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N° 1 DE MME LANJRI

Art. 23 (nouveau)

Remplacer cet article par la disposition suivante:

«Art. 23. — L’article 28, alinéa 2, de la loi du 3 juillet
2005 portant des dispositions diverses relatives à la con-
certation sociale est remplacé par la disposition suivante:

«Sur proposition du Conseil national du travail, le Roi
fixe la date à partir de laquelle les montants des primes
en faveur des bénéficiaires doivent être communiqués
à l’Office national de Sécurité sociale dans la déclara-
tion trimestrielle qui porte sur le trimestre au cours du-
quel ces primes ont été octroyées.».

Nr. 1 VAN MEVROUW LANJRI

Art. 23 (nieuw)

Dit artikel vervangen als volgt:

«Art. 23. — Artikel 28, tweede lid, van de wet van 3
juli 2005 houdende diverse bepalingen betreffende het
sociaal overleg, wordt als volgt vervangen:

«Op voorstel van de Nationale Arbeidsraad bepaalt
de Koning een datum vanaf wanneer de bedragen van
de premies voor de begunstigden moeten worden aan-
gegeven aan de Rijksdienst voor Sociale Zekerheid  in
de kwartaalaangifte die betrekking heeft op het kwar-
taal waarbinnen deze premies werden toegekend.».

PROJET DE LOI WETSONTWERP

portant exécution de l’accord
interprofessionnel pour la

période 2007-2008

houdende uitvoering van het
interprofessioneel akkoord voor de

periode 2007-2008
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VERANTWOORDING

Door deze wijziging worden de sociale partners betrokken
bij de invoering van dit nieuwe element in de DMFA.

Nahima LANJRI (CD&V)

JUSTIFICATION

Le présent amendement tend à associer les partenaires
sociaux à l’introduction de ce nouvel élément dans la DmfA.
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